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 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩০৭৫

৫০/ কুরআন তাফসীর (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ সূরা আল-আ'রাফ

باب: ومن سورة الاعرافِ

আরবী

حدَّثَنَا الانْصارِي، حدَّثَنَا معن، حدَّثَنَا مالكُ بن انَسٍ، عن زَيدِ بن ابِ انَيسةَ، عن عبدِ

نب رمنَّ عا ،نهارٍ الْجسي نب ملسم نالْخَطَّابِ، ع ندِ بزَي نب نمحدِ الربع نيدِ بمالْح

مدَهشْهاو متَهِيذُر مورِهظُه نم مآد نب نكَ مبخَذَ رذْ اا‏(‏ و ِةالآي ذِهه نع لئالْخَطَّابِ، س

ينلذَا غَافه ننَّا عنَّا كا ةاميالْق مونْ تَقُولُوا يشَهِدْنَا ا َلقَالُوا ب مِببِر تلَسا هِمنْفُسا َلع

ا فَقَالنْهع لئه عليه وسلم سال صل هال ولسر تعمالْخَطَّابِ س نب رمع ‏)‏ قَال

جتَخْرفَاس هينمبِي هرظَه حسم ثُم مآد خَلَق هنَّ اله عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر

جتَخْرفَاس هرظَه حسم لُونَ ثُممعي نَّةالْج لها لمبِعو نَّةلْجل ءلاوه خَلَقْت ةً فَقَالِيذُر نْهم

هال ولسا ري لجر لُونَ ‏"‏ ‏.‏ فَقَالمعالنَّارِ ي لها لمبِعلنَّارِ ول ءلاوه خَلَقْت ةً فَقَالِيذُر نْهم

نَّةلْجدَ لبالْع ذَا خَلَقا هنَّ اله عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر فَقَال قَال لمالْع يمفَف

هال لَهدْخفَي نَّةالْج لهالِ امعا نم لمع َلع وتمي َّتح نَّةالْج لها لمبِع لَهمتَعاس

الْجنَّةَ واذَا خَلَق الْعبدَ للنَّارِ استَعملَه بِعمل اهل النَّارِ حتَّ يموت علَ عمل من اعمالِ

ارٍ لَمسي نب ملسم‏.‏ و نسح دِيثذَا حه يسو عبا ‏"‏ ‏.‏ قَال النَّار هال لَهدْخالنَّارِ فَي لها

لاجر رمع نيبارٍ وسي نب ملسم نينَادِ بسذَا الاه ف مهضعب رقَدْ ذَكو رمع نم عمسي

مجهولا ‏.‏

বাংলা

৩০৭৫. আনসারী (রহঃ) ..... মুসিলম ইবন ইয়াসার (রহঃ) থেক বিণত য, উমর ইবন খাাব রািদয়াা আন-

ক এই আয়াতিট সেক িজাসা করা হেয়িছলঃ
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واذْ اخَذَ ربكَ من بن آدم من ظُهورِهم ذُرِيتَهم واشْهدَهم علَ انْفُسهِم الَست بِربِم قَالُوا بلَ شَهِدْنَا انْ تَقُولُوا
ينلذَا غَافه ننَّا عنَّا كا ةاميالْق موي

উমর ইবন খাাবরািদয়াা আন বলেলনঃ রাসুলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-কও এই িবষেয়  হেত

েনিছ। িতিন বেলেছনঃ আা তাআলা আদমেক সৃি কের তাঁর ডান হাত তার ডান িদক থেক িপেঠ বুলােলন,

ফেল তা থেক তার একদল সান-সিত সৃি হল। আা বলেলনঃ আিম এেদর জাােতর জন এবং

জাাতবাসীেদর আমেল আমল করার জন বািনেয়িছ।

এরপর িতিন আদেমর িপেঠ হাত বুলােলন, এেত তার একদল সান-সিত সৃি হল। আা তা’আলা বলেলনঃ

এেদর জাহাােমর জন এবং জাহাামবাসীেদর আমেল আমল করার জন বািনেয়িছ। এক বি বললঃ তাহেল

আর আমরা িকেসর জন আমল করব, ইয়া রাসূলাা?

রাবী বেলনঃ রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ আা তা’আলা যখন জাােতর জন তার কান

বাােক সৃি কেরন তােক িদেয় জাাতবাসীেদর আমল করান। মৃতু পয স জাাতবাসী হওয়ার কান না

কান আমেল আমল কের যায়। অনর আা তা’আলা তােক জাােত দািখল কের দন। আর যিদ কান

বাােক জাহাােমর জন সৃি কেরন তেব তােক িদেয় িতিন জাহাাবাসীেদর আমল করান। মৃতু পয স

জাহাামীেদর কান না কান আমল কের যায়। পিরণােম িতিন তােক জাহাােম দািখল কেরন।

যঈফ, আয িযলাল ১৯৬, যঈফা ৩০৭১, িতরিমজী হািদস নরঃ ৩০৭৫ [আল মাদানী কাশনী]

(আবু ঈসা বেলন)হাদীসিট হাসান। রাবী মুসিলম ইবন ইয়াসার সরাসির উমর রািদয়াা আন থেক হাদীস

েনন িন। কউ কউ এই সনেদ মুসিলম ইবন ইয়াসার এবং উমর রািদয়াা আন-এর মােঝ আর একজেনর

উেখ কেরেছন।

English

Narrated Muslim bin Yasar Al-Juhani:
that 'Umar bin Al-Khattab was asked about this Ayah: And when your Lord
brought forth from the Children of Adam, from their loins, their seed and
made them testify as to themselves: "Am I not your Lord?" They said: "Yes!
We testify," lest you should say on the Day of Resurrection: 'Verily, we have
been unaware of this (7:172).'" So 'Umar bin Al-Khattab said: "I heard the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) being asked about it. So the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
said: 'Indeed Allah created Adam, then He wiped his back with His Right
Hand, and his offspring came out of him. So he said: "I created these for
Paradise, and they will do the deeds of the people of Paradise." Then He
wiped his back, and his offspring came out of him. So He said: "I created
these for the Fire, and they will do the deeds of the people of the Fire." A
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man said: 'Then of what good is doing deeds O Messenger of Allah!' The
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: 'Verily, when Allah created a man for Paradise,
He makes him perform the deeds of the people of Paradise, until he dies
doing one of the deeds of the people of Paradise. So Allah will admit him into
Paradise. And when He created a man for the Fire, He makes him perform
the deeds of the people of the Fire until he dies doing the deeds of the
people of the Fire. So Allah will enter him into the Fire.'"

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ মুসিলম ইবন ইয়াসার (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=38427

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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